
 

 

 

Automaatne vaakumblender 



Automaatne vaakumblender 
Olulised ohutusjuhised 
 

LUGEGE HOOLIKALT JA HOIDKE ALLES. 
■ Seade ei ole mõeldud kasutamiseks alla 8-aastastele lastele ja vähese füüsilise, sensoorse või vaimse 

võimekusega isikute poolt, kui nende ohutuse eest vastutav isik neid ei juhenda või kui neid ei ole 

informeeritud seadme ohutust kasutamisest mõistmaks võimalikku ohtu. 

■ Lapsed ei tohi seadmega mängida. Lapsed võivad seadet puhastada ja hooldada ainult järelevalve all. 

■ Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb see teeninduses vastavat väljaõpet omava isiku poolt välja vahetada 

samasuguse vastu, et vältida õnnetust. Keelatud on seadme kasutamine mille juhe on kahjustatud. 

■ Seade on loodud koduseks kasutamiseks. Seade ei ole mõeldud kasutamiseks sellistes kohtades, nagu: 

- kaupluste, kontorite ja teiste töökeskkondade töötajate köögipiirkondades; 

- talud  

- hotelli- motelli jm elamu tüüpi keskkonnad. 

- külalistemajad 

■ Seade on loodud toidu segamiseks. Kasutage seadet ainult ettenähtud otstarbel. 

Hoiatus: 

Ebaõige kasutamine võib põhjustada kehavigastusi. 

■ Ärge kasutage seadet tööstuslikus keskkonnas ega õues 

■ Ärge asetage seadet ebastabiilsele alusele, laua servale, elektri- või gaasipliidile ega muude 

kütteseadmete lähedale. Asetage seade alati kindlale kuivale pinnale. 

■ Enne seadme ühendamist vooluvõrku veenduge seadme nimiplaadil oleva pinge vastavuses teie 

vastava seinakontaktiga. 

■ Kasutage seadet ainult koos tootja poolt lisatud originaaltarvikutega. 

■ Ärge täitke mikserkannu üle sellele märgitud maksimaalse taseme. 

■ Enne seadme kasutamist veenduge, et see oleks korralikult kokku pandud. Seade on varustatud 

turvamehhanismiga, mis väldib seadme käivitumist, kui eemaldatavad tarvikud ei ole paigaldatud korralikult 

mootorile. 

■ Ärge lülitage seadet tühjalt sisse. Ebaõige kasutamine võib lühendada seadme kasutusiga. 

■ Ohtlike olukordade vältimiseks ärge kasutage seadet programmeerijate, taimerite vms seadmetega, mis 

võivad seadme automaatselt sisse lülitada. 

■ Anumat koostisainetega täites jälgige alati maksimaalse taseme märki. Kui töötlete 

mikserkannus vedelikke, on maksimaalne maht 1,5 L. Kui töötlete vedelikke säilituspudelis, 

on maksimaalne maht 0,7 L. Ärge ületage maksimaalset näidatud kogust, eriti kui töötlete 

vahutavaid koostisaineid. 

■ Kuumade vedelike töötlemisel pidage silmas, et nendest tõusev aur võib põhjustada 

põletusi. Laske kuumadel vedelikel jahtuda vähemalt 40 °C -ni, enne kui mikserkannu valate. 

■ Ärge kasutage seadet ühtejärge kauem kui 3 minutit. Enne seadme uuesti sisselülitamist 

laske sellel vähemalt 10 min jahtuda. Kui töötlete kõvemaid toiduaineid, ärge kasutage 

seadet ühtejärge kauem kui 1 minut. 

■ Seade on varustatud termokaitsmega, mis kaitseb mootorit ülekuumenemise eest. Kui 

seadme ülekuumenemisel toimub automaatne väljalülitus, lahutage seade kontaktist ja laske 

vähemalt 30 minutit jahtuda. Seejärel pange jälle tööle. 

■ Kui koostisained kleepuvad nugade külge või kannu seintele, lülitage seade välja ja lahutage 

vooluvõrgust. Veenduge, et terade moodul on täielikult peatunud. Võtke kann mootorilt ja 

keerake nii, et nugade plokk oleks suunatud üles. Võtke ära nugade moodul ja kasutage 

anuma seinte puhastamiseks plastist spaatlit. Pange seade kokku, ühendage pistik kontakti ja 

jätkake tööd. 



■ Nugade mooduli käsitsemisel olge eriti ettevaatlik, et ei vigastaks ennast nugade teravate 

servadega. See kehtib eriti siis, kui eemaldate nugade mooduli mikserkannult, et kannu 

tühjendada või puhastada. 

■ Seadme töötamise ajal vältige sõrmede, käte või muude esemete puutumist nugade 

mooduli vastu. 

■ Kaasasolev mikserkann ei ole mõeldud toiduainete soojendamiseks mikrolaineahjus. 

■ Lülitage seade alati välja ja eemaldage pistik seinakontaktist kui jätate seadme järelvalveta 

või kui te seda ei kasuta, samuti enne kokkupanemist, lahtivõtmist ning puhastamist ja 

teisaldamist. 

■ Enne puhastamist veenduge, et seade on väljalülitatud ja eemaldatud vooluvõrgust ning 

pöörlevad osad on täielikult peatunud. 

■ Puhastage vastavalt juhistele, mis on kirjeldatud peatükis „Puhastamine ja hooldus“. Ärge 

kastke seadet ega juhet vette ega muudesse vedelikesse ega peske neid osasid voolava vee 

all. 

■ Ärge asetage raskeid esemeid toitejuhtmele. Veenduge, et toitejuhe ei ripuks üle laua serva 

ega puutuks vastu kuumi pindasid. 

■ Ärge eemaldage pistikut seinakontaktist juhtmest tõmmates. Vastasel korral võite juhet või 

pistikupesa kahjustada. 

■ Ärge kasutage seadet kui see ei tööta korralikult või on märke kahjustustest. Ohtlike 

olukordade vältimiseks ärge parandage seadet ise ega muutke seda mingil moel. Kui seade 

vajab parandamist, tuleb seda lasta teha vastavas teeninduses. Omavolilise parandamisega 

riskite tulenevalt juhendi mittenõuetekohasest täitmisest garantii katkemisega.



 

 
 

 

 

 



Automaatne vaakumblender 

Kasutusjuhend  
Enne esimest kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit, isegi juhul kui olete juba sama tüüpi seadet 
kasutanud.  Kasutage seadet ainult kasutusjuhendis kirjeldatud viisil. Hoidke juhend alles kohas, kust 
selle tulevikus vajaduse korral kergesti kätte saate. Hoidke vähemalt garantiiperioodi vältel alles 
originaalkarp, pakkematerjal, ostutšekk ja garantiikaart juhuks kui seade vajab garantiiremonti. 
Transportimisel pakkige seade ainult originaalpakendisse. 
.
SEADME KIRJELDUS 
A1 Sisemine kaas - toimib ka 

mõõtetopsina 
A7 Vaakumseade 

A2 Sisemine vaakumkaas A8 USB kaabel 
A3 Mikserkannu kaas A9 Säilituspudeli kaas. 
A4 Suur 1,5 l mikserkann A10 0.7 l säilituspudel 
A5 Terade moodul A11 Säilituspudeli vaakumkaas 
A6 Mootor A12 Juhtpaneel 
    

Märkus: 
Sisemine kaas A1 ei täida sisemise vaakumkaane  A2 funktsiooni. 

 

JUHTPANEELI KIRJELDUS 
B1 Ekraan B7 EXTRA SMOOTHIE nupp 
B2 PULSE nupp B8 NUTRI BLEND nupp 
B3 Kiire mikserkannu ikoon B9 SMOOTHIE nupp 
B4 FLOUR/NUTS nupp B10 Säilituspudeli ikoon 
B5  
B6 

ICE CRASH nupp  
SAUTE SOUP nupp 

B11 ON/OFF nupp 

 
ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST 
■ Enne esmakordset kasutamist võtke seade ja tarvikud pakendist välja ning eemaldage kõik 
reklaametiketid ja - kleebised. Kontrollige, ega mõni seadme osa ei ole kahjustatud. 
■ Kõik toiduga kokkupuutuvad osad (sisemine kaas A1, sisemine vaakumkaas A2, mikserkannu kaas A3, 
suur mikserkann A4, terade moodul A5, säilituspudeli kaas A9, säilituspudel A10 ja säilituspudeli 
vaakumkaas A11) tuleb pesta sooja veega, millele on lisatud neutraalselt nõudepesuvahendit. Seejärel 
loputage need voolava veega ja kuivatage hoolikalt. 

Hoiatus: 
Olge nugade moodulit A5 puhastades väga ettevaatlik, et ennast teravate servadega ei 
vigastaks. 

SEADME KASUTAMINE 
Koostisainete töötlemine vaakumis 
■ Koostisosade töötlemine vaakumis võimaldab teil valmistada puuviljadest, köögiviljadest ja veest või 
muudest vedelikest jooke ja smuutisid ilma soovimatu oksüdatsioonita. 
■ Pange mikserkann kokku nagu on kirjeldatud peatükis „A. Mikserkannu kokkupanek suure 
mikserkannuga“ 
■ Peale toitejuhtme sisestamist kontakti süttivad üheaegselt ekraanil B1 suure mikserkannu ikoon B3 ja 
nuppude  ON/OFF B11, PULSE B2, FLOUR / NUTS B4, ICE CRASH B5, SAUTE SOUP B6, EXTRA SMOOTHIE 
B7 märgutuled. 

Märkus: 
Nupud NUTRI BLEND B8 ja SMOOTHIE B9 ei ole aktiivsed kui olete paigaldanud suure 

mikserkannu A4. 
Veenduge, et olete sisestanud sisemise vaakumkaane A2 kaane A3 avasse ning asetanud sellele 
vaakumseadme A7.  Vajutage vaakumseadme A7 nuppu . See ühendab automaatselt vaakumseadme 



A7 kaanega A2 ja imemisprotsess algab. Sellel ajad on vaakumseadme A7 serv valgustatud. Kui kann on 
täielikult vaakumis, peatub protsess automaatselt. 
Märkus: 

Kui on vaja vaakumisse imemist lõpetada, vajutage uuesti vaakumseadme A7 nuppu . 
▪ Kui vaakumseade A7 ei ole paigaldatud korralikult, vaakumi tekitamise protsess küll algab, kuid 

peatub automaatselt 70 sekundi pärast. Sellisel juhul paigaldage vaakumseade A7 õigesti ning 
käivitage protsess uuesti. 

Hoiatus: 
Ärge paigaldage mingil juhul vaakumseadet A7, kui olete kaane A3 avasse sisestanud sisemise 
kaane A1. Sisemine kaas A1 ja vaakumseade A7 võivad saada kahjustusi. 

■ Vajutage lühidalt ON/OFF B11 nuppu. Nüüd võite töödelda sisestatud koostisaineid. Vajutage 
töötlemiseks nuppu: FLOUR/ NUTS B4, ICE CRASH B5, SAUTE SOUP B6, EXTRA SMOOTHIE B7; või 
kasutage  PULSE B2 nuppu lühikesteks impulssideks maksimaalsel võimsusel. 
■ Kui koostisained on töödeldud, vajutage  ON/OFF B11 ja eemaldage pistik vooluvõrgust. 
■ Mikserkannu A4 eemaldamiseksmootorilt A6 keerake mikserkannu A4 vastupäeva kuni kannu  A4 
käepide on joondatud noole sümboliga. Seejärel tõmmake üles. 
■ Eemaldage vaakumseade A7 sisemiselt vaakumkaanelt A2. 
■ Mikserkannu  A4 rõhu alt vabastamiseks ja kaane  A3 eemaldamiseks mikserkannult A4 on sisemine 
vaakumkaas A2 varustatud silikoonklapiga. Tõstke ettevaatlikult silikoonklappi ja oodake, kuni 
mikserkannu A4 siserõhk võrdsustub toa rõhuga. Kaas A3 vabaneb mikserkannu A4 servast.
■ Pühkige mootorit A6 ja vaakumseadet A7 kergelt veega niisutatud käsnaga. Kuivatage osad puhta 
lapiga. 

MIKSERKANNU KOKKUPANEK 
■ Automaatne vaakumblender tarnitakse koos lisavarustusega, mis aitab teil oma lemmiktoiduaineid 
töödelda. Te võite oma vaakumblenderile panna kas suure mikserkannu A4 või säilituspudeli A10. 
A. Mikserkannu kokkupanek suure mikserkannuga 
■ Enne kokkupanemist või lahtivõtmist veenduge, et mootor A6 on väljalülitatud ja eemaldatud 
vooluvõrgust ning pöörlevad osad on täielikult peatunud. 
■ Pange mootor A6 tugevale, tasasele pinnale, nagu nt köögi tasapind. 
■ Keerake nugade moodul A5 mikserkannu A4 põhja. Veenduge, et see on kindlalt ja õigesti kokku 
pandud, et vedelik ei lekiks kannust. 
■ Pange koostisained mikserkannu A4. Ärge ületage maksimaalse taseme märki. 
■ Pange kaas A3 kannule. 
■ Kui te vaakumseadet A7 ei kasuta, sisestage sisemine kaas A1 kaane A3 avasse. 
■ Kui te vaakumseadet A7 ei kasuta, sisestage sisemine kaas A1 kaane A3 avasse. 
■ Mikserkannu A4 paigaldamisel mootorile A6 joondage kannu A4 käepide noole sümboliga mootoril A5 
ja keerake seejärel päripäeva kuni tunnete vastupanu. 
■ Kui kasutate sisemist vaakumkaant A2, pange sellele vaakumseade A7. 
■ Sisestage pistik seinakontakti ja mikserkann on kasutusvalmis. 

Märkus: 
Seadme lahtivõtmiseks toimige vastupidises järjekorras. 

B. Mikserkannu kokkupanek suure säilituspudeliga. 
■ Enne kokkupanemist või lahtivõtmist veenduge, et mootor A6 on väljalülitatud ja eemaldatud 
vooluvõrgust ning pöörlevad osad on täielikult peatunud. 
■ Pange mootor A6 tugevale, tasasele pinnale, nagu nt köögi tasapind. 
■ Pange koostisained säilituspudelisse A10. Ärge ületage maksimaalse taseme märki. 
■ Keerake nugade moodul A5 säilituspudelile A10. Veenduge, et see on kindlalt ja õigesti kokku pandud, 
et vedelik ei lekiks pudelist. 
■ Keerake säilituspudeli A10 tagurpidi ja asetage mootorile A6. Säilituspudeli A10 sakid peavad sobituma 
mootoriga A6. Keerake säilituspudelit A10 päripäeva kuni tunnete vastupanu. 
■ Nüüd sisestage pistik seinakontakti ja mikserkann on kasutusvalmis. 



Töötlemine ilma vaakumita 
■ Pange mikserkann kokku nagu on kirjeldatud peatükis „A. Mikserkannu kokkupanek suure 
mikserkannuga“ kui soovite kasutada suurt mikserkannu A4 või pange kokku nagu kirjeldatud peatükis 
„Mikserkannu kokkupanek suure säilituspudeliga“ kui soovite  kasutada säilituspudelit A10. 
■ Kui olete paigaldanud suure mikserkannu A4, süttivad toitejuhtme kontakti sisestamisel üheaegselt 
ekraanil B1 suure mikserkannu ikoon B3 ja nuppude  ON/OFF B11, PULSE B2, FLOUR / NUTS B4, ICE 
CRASH B5, SAUTE SOUP B6, EXTRA SMOOTHIE B7 märgutuled. 
■ Kui olete paigaldanud säilituspudeli  A10, süttivad toitejuhtme kontakti sisestamisel üheaegselt 
ekraanil B1 säilituspudeli ikoon B10 ja nuppude  ON/OFF B11, NUTRI BLEND B8 ja SMOOTHIE B9 
märgutuled. 
■ Vajutage lühidalt ON/OFF B11 nuppu. Vajutage soovitud töötlusnuppu; või kasutage  PULSE B2 nuppu 
lühikesteks impulssideks maksimaalsel võimsusel. 
■ Kui koostisained on töödeldud, vajutage  ON/OFF B11 ja eemaldage pistik vooluvõrgust. 
■ Kui olete kasutanus suurt mikserkannu A4, eemaldage see mootorilt A6 keerake mikserkannu A4 
vastupäeva kuni kannu  A4 käepide on joondatud noole sümboliga. Seejärel tõmmake üles. 
■ Kui olete kasutanud säilituspudelit A10, siis selle eemaldamiseks mootorilt A6 keerake säilituspudelit 
A10  vastupäeva ning tõmmake üles. 
Säilituspudeli vakumeerimine 
■ Peale koostisainete töötlemist võite tekitada säilituspudelis A10 vaakumi. 
■ Keerake nugade moodul A5 säilituspudelilt A10 ja paigaldage sisemine vaakumkaas A2. 
■ vajutage sisemise vaakumkaane keskkohale A2 ka pange seejärel sellele vaakumseade A7. 

■ Vajutage vaakumseadme A7 nuppu . See ühendab automaatselt vaakumseadme A7 kaanega A2 ja 
imemisprotsess algab. Sellel ajad on vaakumseadme A7 serv valgustatud. Kui pudel on täielikult 
vaakumis, peatub protsess automaatselt. 
■ Eemaldage vaakumseade A7 sisemiselt vaakumkaanelt A2. 
■ Joogi nautimiseks tuleb säilituspudel  A10 rõhu alt vabastada, et eemaldada sisemine vaakumkaas A2. 
Selleks on teie seadmel on silikoonklapp. Tõstke ettevaatlikult silikoonklappi ja oodake, kuni säilituspudeli  
A10 siserõhk võrdsustub toa rõhuga.

Programm Kestvus Sobib Anum Märkus: 

Smuuti 50 
sek. 

Jookide ja smuuti valmistamine Säilituspudel A10 Mikserkann töötab 
maksimaalsel võimsusel 
regulaarse intervalliga. 

Extra 
Smoothie 

1 minut Jookide ja smuuti valmistamine Suur mikserkann A4 Mikserkann töötab 
maksimaalsel võimsusel 
regulaarse intervalliga. 

Flour/ Nuts 1 minuti ja 
10 sekundit 

Pähklid, kuivatatud puuviljad ja 
jahvatus 

Suur mikserkann A4 Mikserkann töötab 
maksimaalsel võimsusel 
regulaarse intervalliga. 

Soup/Soute  2 minutit ja 

20 sekundit 

Suppide ja kastmete segamine. Suur mikserkann A4 Mikserkann töötab 
maksimaalsel võimsusel 
regulaarse intervalliga. 

Nutri Blend 1 minut ja 10 
sekundit 

Koostisosade põhjalik 
töötlemine 

Säilituspudel A10 Mikserkann töötab 
maksimaalsel võimsusel 
regulaarse intervalliga. 

Ice Crash 1 minut ja 50 
sekundit 

Jää purustamine Suur mikserkann A4 Mikserkann töötab 
maksimaalsel võimsusel 
regulaarse intervalliga. 

Pulss  Koostisainete töötlemine 
maksimaalsel võimsusel 
lühikeste impulssidega. 

Suur mikserkann 

A4Säilituspudel A10. 

Blender töötab ainult sel ajal 

kui vajutate PULSE B2 nuppu. 

 
 
 
 



Vaakumseadme laadimine 
Vaakumseade A7 on varustatud akuga. Selle laadimiseks vajate kaasasolevat USB juhet A8. 
1. Vaakumseadme A7 laadimiseks pange mikserkann A4 või säilituspudel A10 mootorile A6. 
2. Sisestage vaakumseade A7 mootori A6 taga olevasse pesasse. Vajutage pistikupesa jääks 

vaakumseadmest A7 vasakule. 
3. Ühendage vaakumseade A7 mootoriga A6 kasutades USB kaablit A8, nagu näidatud pildil C. 
4. Sisestage toitejuhtme pistik seinakontakti. Vaakumseadme A7 serv vilgub laadimise ajal. 
5. Kui vaakumseadme A7 serv lõpetab vilkumise, on seade laetud. Lahutage toitejuhe pistikupesast ja 

USB kaabel seadmest. 
Hoiatus: 
Vaakumseadet tuleb laadida vähemalt korra kolme kuu jooksul, vastasel korral võib see 
mõjutada negatiivselt seadme sisemisi osasid. Aku on mõeldud ainult sellel vaakumiseadmel 

laadimiseks. Kasutage seadet ainult ettenähtud otstarbel. 

SISSEEHITATUD TERMOKAITSE 
■ Termokaitse kaitseb mootorit ülekuumenemise eest. Kui seade lülitub töötamise ajal automaatselt 
välja, eemaldage pistik vooluvõrgust. Võtke mikserkann A4 või säilituspudel A10 mootorilt A6 ja 
kontrollige, ega terade moodul A5 ei ole koostisainete tõttu ummistunud. Oodake umbes 30 minutit, 
kuni mootor A6 jahtub. Seejärel jätkake mikserkannu kasutamist. 

 
TURVALUKK 
■ Turvalukk kaitseb seadet sisselülitumise eest kui see ei ole korralikult kokku pandud, eriti suur 
mikserkann A4 või säilituspudel A10. 

NÕUANDED JA SOOVITUSED 
■ Tükeldage koostisained võrdseteks u. 1,5 cm kuubikuteks. 
■ Ärge töödelge kuivaineid (nt. pipar, oad, mais, vms) vedelikuga. 
■ Kui koostisained on kannus liiga tihked, lisage vedelikku. 
■ Suuri koguseid töödeldes jaotage need väiksemateks portsjoniteks. Töödelge toitu lühemate 
intervallidega. 
■ Kui töötlete toiduaineid kauem kui 3 minutit järjest, lülitub seade automaatselt välja. See on 
normaalne olek. Eemaldage pistik vooluvõrgust ja laske seadmel täielikult jahtuda. Vastasel korral võite 
seadet kahjustada. 
■ Ärge valage kuumi või sooje koostisaineid suurde mikserkannu A4 ega säilituspudelisse A10. Veenduge, 
et töödeldavate koostisainete temperatuur oleks maksimaalselt 40°C. 
■ Kui töödeldavate koostisainete maht ületab mikserkannus A4 1500 ml ja säilituspudelis A10 700 ml, 
lülitage seade kohe välja. 
■ Kui töötlete vahutavaid koostisaineid, nagu piim või sojapiim ärge töödelge mikserkannus A4 üle 800 
ml ja säilituspudelis A10 üle 300 ml. 

 
RETSEPTID 
Superroheline smuuti 
10 g peterselli lehte  
200 g kurki  
40 g sellerivarsi  
100 g õuna 
1 spl spirulinat (valikuline)  
4 g värsket ingveri  
Näpuotsaga cayenne'i pipart  
20 g sidrunimahla  
100 ml vett 

Pange kõik koostisained säilituspudelisse A10 ja 

töödelge kasutades  SMOOTHIE B9 nuppu. 

 

Maasika-punase kapsa smuuti 
100 g punast kapsast  
100 g porgandit 
10 maasikat (varred eemaldatud)  
1 laimi (koor eemaldatud)  
300 ml kookospiima 



 

Pange kõik koostisained säilituspudelisse A10 ja töödelge kasutades  SMOOTHIE B9 nuppu. 
■ Vajutage ja hoidke  PULSE B2 nuppu u. 3 sekundit, seejärel vabastage. Korrake toimingut mitu korda. 
Võite eemaldada koostisained nugade moodulilt  A5 ja mikserkannu seintelt kasutades lühikesi impulsse. 
■ Eemaldage pistik vooluvõrgust ja eemaldage mikserkann A4 mootorilt A6. 
■ Valage mikserkannu  A4 sisu välja. 
Mikserkannu ja kaane puhastamine 
■ Peale kiirpuhastus keerake ära terade moodul A5. 
■ Peske sisemine kaas A1, sisemine vaakumkaas A2, mikserkannu kaas A3, suur mikserkann A4, terade 
moodul A5 sooja veega, millele on lisatud neutraalselt nõudepesuvahendit. Peale puhastamist loputage 
ja kuivatage hoolikalt. 
■ Muud osad võite pesta nõudepesumasina ülemises korvis. 

Hoiatus: 
Nugade mooduli  A5 puhastamisel olge eriti ettevaatlik. Noad A5 on väga teravad! 

Säilituspudeli ja kaane puhastamine 
■ Peske säilituspudel A10 ja kaas A9 sooja veega, millele on lisatud neutraalselt nõudepesuvahendit. 
Peale puhastamist loputage ja kuivatage hoolikalt. 
■ Muud osad võite pesta nõudepesumasina ülemises korvis. 
Vaakumseadme ja mootori puhastamine 
■ Pühkige mootorit A6 ja vaakumseadet A7 kergelt kuuma veega niisutatud käsnaga. Kuivatage osad 
puhta lapiga. 

Hoiatus: 
Enne suure mikserkannu A4 või säilituspudeli A10 eemaldamist peavad noad olema täielikult 
peatunud.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS 
■ Eemaldage pistik vooluvõrgust ja laske seadmel täielikult jahtuda. 
■ Suure mikserkannu A4  ja säilituspudeli A10 puhastamine vahetult peale kasutamist on väga oluline. 
 

■ Ärge kasutage puhastamiseks kunagi terasvilla, abrasiivseid puhastustooteid, bensiini ega muid 
lahuseid, mis võivad seadet kahjustada. Ükski osa sellest seadmest ei sobi nõudepesumasinas 
pesemiseks. 

Hoiatus: 
Elektrilöögi vältimiseks ärge kastke seadet ega juhet vette ega muudesse vedelikesse. 
 
 

Mikserkannu kiirpuhastus 
■ Me soovitame mikserkannu A4 kiirpuhastus vahetult peale kasutamist. 
■ Valage puhas külm vesi mikserkannu A4 kuni MAX näiduni. Lisage väike kogus neutraalset 
nõudepesuvahendit ja pange kaas A3 koos sisemise kaanega A1 peale. 
■ Pange mikserkann A4 mootorile A6. ja ühendage vooluvõrku. 
 
Hoidmine 

▪ Kui te seadet pikemat aega ei kasuta, lahutage seade kontaktist, laske jahtuda ning 
puhastage vastavalt juhistele peatükis „Puhastamine ja hooldus“. 
▪ Enne ärapanemist veenduge, et seade ja selle tarvikud on puhtad ja kuivad. 
▪ Hoidke seadet kuivas, puhtas ja hästi õhutatud kohas, kus ei ole äärmuslikke temperatuure 

ning lapsed ligi ei pääse. 



TEHNILISED ANDMED 

Nominaalne pingevahemik _________ 220 - 240 V ~ 
Nimisagedus _____________________ 50 - 60 Hz 
Sisendvõimsus: ___________________ 1500 W 
Müratase: _______________________ 85 dB(A) 
Seadme deklareeritud müratase on 65 dB (A), mis vastab helivõimsuse tasemele A. 

Ohutusklass elektrilöögi vältimiseks: 
Klass II - Elektrilöögi vältimiseks on seade varustatud kahekordse vastupidava isolatsiooniga. 

Jätame endale õigusi teha muudatusi tekstis ja tehnilistes näitajates. 

 

JUHISED JA INFORMATSIOON PAKKEMATERJALI UTILISEERIMISE KOHTA. 
Kasutatud pakkematerjal hävitage vastavalt kohalikule regulatsioonile. 

ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE HÄVITAMINE 
See tootel või originaaldokumendis olev sümbol tähendab, et kasutatud elektri- või 
elektroonikaseade ei kuulu olmejäätmete hulka. Õigeks hävitamiseks või taaskasutamiseks viige 
seade vastavasse kogumispunkti. Vastavalt EL seadusele võite kasutatud seadme viia kauplusse, 
kust selle ostsite ning vahetada samalaadse uue toote vastu. Seadme korrektse hävitamisega 

aitate kaasa looduse säästmisele ja väldite võimaliku kahju tekitamist keskkonnale ja inimeste tervisele.  
Küsige lisainfot kohalikust omavalitsusest või kogumiskohtadest  Ebakorrektse utiliseerimise eest võib 
kohalik seadusandlus ette näha karistusi. 

EL liikmesriikide äriettevõtetele 
Kui soovite seadet hävitada, küsige vajadusel informatsiooni müüjalt. 

Utiliseerimine väljaspool EL. 

Need sümbolid kehtivad EÜ-s Kui soovite seadet hävitada, küsige vajadusel informatsiooni korrektse 
utiliseerimise kohta kohalikust omavalitsusest või müüjalt. 

 

See toode vastab kõikidele EL vastavatele põhinõuetele.
 


